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I. De Plolemaccae Geograpliiae codicibus

dictantium ope scripiis.

Oormptelae nominum proprioram et permutationes in
Ftolemaci Geog'rapliia non pauciores sunt, quam apud cctcros
scriptores, apud qüos magna esl illormu copia. Nonnullae
quidem ipsi geographo, plcraeque vero eius scribis inipu-
tandae sunt.

Ipse quidein duplicis maxime geneiis vitia commisit, tum
quod non satis aneurate refert ex aliis scriptoribus nomina, ut
II, II, 27. 2icaovTavSa c Taciti Ann. IV, 73. tum quod vim
facit sermoni Graeco innominibusLatinorum scriptorum Graece
flcctciidis, ut HI, I, 22. cpavov <Dogrovvcu et tarnen Xoilxog

<I))]owvlag (non tyoiQioviug) III, 1, 47. ut KovjxIovti'/m II, 6,
39. Kovnlovzov ib. 57. Köv/.avcc II, 6, 51. vlißovv/.a II,
6, 23. -Sej'iaap6v/.ov)MV II, 6, 53. etc. nisi scribis haec,
quam scriptori, malis vitio vertere. Insunt etiam pughantia,
quae liuic, an Ulis imputes, facile dubites, ut II, 4, 7.

' Ydccrcc 2!egeta II, 10, 15. ac 2y]axiov ßwfioi II, 6, 3. et

ictQicc 1Y, 2, 7. llooxoq uayvog IV, 2, 2. et Mtyag h-

{.u'ivlY, 6, 6. cpüvov 1.1. ac nihilo secius cpoQog, Aay/.ößqiyu
(Lusit.) II, 5,6. et jiax(%)6ßQiya (Hisp.Tarr.) 11,6, 50. Quae
si Ptolemaeus adinisit, Graecae consuetudinis immemor, vel,
hac non salva, Latinae nimis inserviens: aut sibi ipse non
constitit, aut scribis multiplicem variandae orationis matcrieni
praebuit. Quare sieubi, quae sint genuina, nullo calculo
exputes, proelivius fuerit et satius, meliora id estGraeci, quam
Laiini sennonis similiora dare, sive ab auetore, sive ab ope-
lis prodita. Neque enim credibile est, cum scriptorem , qui
saeculo p. C)i. secundo Alexandriae viveret, et cetera bene
scriberef, Roinanoruin scripta et tabulas sequentem nomina



pröpria Latino, quam Graeco more maluisse seribere; sed quo

saepius eius Geographia deseriberetur sive a librariis Latin«,

quam Graece doctioribus, sive tironum in usum, qui paerie

omnia Latine docerentur, eo facilius factum esse, ut nomina

locorum populorumque a veteribus Graecis nusquam memorata

ad Latinorum similitudinem, quam uvahoyiav dicunt, seri-

barum vilio confingerentur, a Romanis saepe solis cognila.

Quöclsi illae noniinum formae Ptolemaeo acceptae referendae

essent: aut extremo saeculo quarto vel ineünte quinto ille na-

tus videretur, aut sui ipse dissimilis esset, cetera Graecus,

hoc autem solo in geilere barbarus. Sin a scribis in usum

vocatac sunt: vel hos, opinor, aliquanto sequior aetastulit,

puinguiora et crassiora sonans.

Scribarum autem vitia plura sunt in permutandis, quam

in oinittendis noniinum litteris. Quas quidem quomodo con-

fundere soleant, e tabulis palaeographieis et indicibus vitio-

rumeiusmodi studioseconcinnatisintelligitur, sed ex Iiis, quam-

quam ad eleinentorum ordinem redactis nulla emendandi ratio

computatur, nisi quae e notarani inter sc confusarum similitu-

dine ducitur. Neque vero sufficit vitiorum origines et caussas

in simili litterarum ductu quaerere, quod scribae non tantum

oculis, verum saepe auribus peccarunt, sed in sonorum simi-

litudine, quod iIii, et max'ime qui e Graecia Turcarum metu

pulsi in Italiam confugerant, quo facilius rem conficerent,

dictata socii orc in calamum excepisse mihi videntur. Horum

enim exeniplum hodie in conferendis codicibus sequuntur Itali,

quoruin bini, ut audio, sie opus faciunt, alter ut exeniplum

libri editi recitet, alter eiusdem codicem scriptum legat aduo-

tetque discrepantiam. Neque tarn facile accidere polerat, ut, si

scripta ob oculos haberent, litteras fig'ura dispares iniscerent,

ut i] i v ei 01, vel ß v, vel 6 ö {)■ quam ut duo Graeci,

qui hodierno more loquerentur, alter dictandi, scribendi alter,

negotium sustinentes, oris auriumve vitio litteras sono si-

miles confunderent. Quodsi eiusmodi vitia deprehenduntur,

ca dictantiuin scribentiumve sunt, non scriptoris. Haec vero,

quae ad ceteros quoque Graecoiuui operum Codices Mss.
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pertinere arbitror, g'eographiae Pfolemaeeae codicum excmjilo

comprobata esse video: quoruin si quae sunt eius generis vi-

lia, ca originein dictantium et scribentium non minus, quam

codicum aetatem arguunt.

Venio nunc ad illud, quod itacismus t et ?j aliarumque

litterarum confusionc jiejjerit, mendorum genus notanduni,

cuius luculentum exemplum exsfat IV, 2, 28. 2vuid-ct Mauri-

taniae Caesar, oppidum, Edd. J 'Evf.nj&a cod. Par. 140L 2v- '

f.ui&a Anon. Lips. Coisl. et Par. 1402. 2v\.ioi&a Coli. Mann.

0. Symoelha Norimb. 1. Simoelf/a Noriinb. 2. Deinde III,

14, 5. 'AXixLvris Edd. 'A)^i7]Vi]g Mss. Parr. 1401. 2.3. 4. Coisl.

Suppl. 119. Almenis Norr. 1. 2. et Coli. Mann. 0. Ubi i] et i

alternant in codicibus plerumque t pronuntiationi, •>]scriptu-

rae deberi, et boc saepius, quam illud, pro re nata genuinuni

videtur. Sic verius est illud 'Alui ']v7]g. Idque multo eriden-

lius est, sicubi apud Ptolemaeuin hoc modo anceps est scri-

ptura nominum, quoruin etiam apud alios iit mentio, ut III,

15, 23. A'lSixjJog Edd. AiSr ^Jog Mss. Parr. idque comproban-

libus Strabone, Stephano et Plinio. In contrariam partem

peccatum est IV, 5, 50. Eöig in Edd. et Mss. praeter Par.

Suppl. 119. in quo est Aoijg, quod etiam speeioso Stepliani

testimonio coniirmatur. At vero alteram formam in ig desi-

nentem Inefur Strabo p. 802. et alia apud Ptolemaeum ibidem

urbium capitalium nomina: JSat's, Navynarig , 3Ovovcplg,
yJ&oißig, Quovig. Neque erat, cur ibid. §. 51. ederetur JBov-

GiQtjg, codicibus miro quodam consensu praestanlibus Bovoi-
gig noinen coniphiriiim urbium commune et fovmae indubita-

bilis. Alia indicasse hoc loco sufficit, ut AvctQjjvoi et Aßa~
qivoi III, 5, 20. rctorjg '/.og et TciQifjy.og III, 13,25. J^ßof -ia

et Jißoua III, 13,26. 'IJtayaoci et 'Juiyj'coct III, 4, 12. Qr\-

VtTjjg et Qivizijg IV, 5, (5ö. JJcclhjaßiy.og et Bcc/.haor/.üg

II, 6, 77. JSovurjSiu et JSovuidia IV, 2, 11. etc. Mijviov et
Miviov II, 6,1. et 39. Tävirov et Tavrjzov III, 1, 46. ' Oßrj-

?mi et' Oßllca IV, 5, 21. ' Oy.ring et 'Oy.irig II, 3, 31. Tlrf/.-

rovsg et Iliy.Tovig II, 6,10. et 7,2. et 2')/zoo II, 7, 2. *f-1

atque alia ne inlegro quideiu accentu Avpurjva et Avoixiva



IV, 4, 12. Anca (Hisp. Tan .) Fall. Coli. Bert. Par. 1403.
ylijact Coisl. Par. 1401. 0. ap. Mann. Coli. Lips. Aiacu edd.

vett. II, 6, 72. Mccocißtjva et Maoaßivc. IV, 2, 12. Mvxijvoo

et Mvxivoi IV, 2. 19. Tloquig et Ilolfug IV, 7, 19.

Accedit, quod i nunc eliditnr, nunc non subscribilur id-

que ab hoc facilius coimnitli apparet, <[ul dictata audiensscripta

non videat, quam ab illo, qui litteras ipse adspiciens descri-

- w. bat. Quainquain ubi punetis notatur t ( cf. Bast. Comm. Pa-

laeogr. p. 742. cd. Schaefer.), etiam legentiuin oculos sifefel-

lerit, mirum videri non polest. Aeoles t non subscribei e no~

tum est (cf. Bekkeri Anecdd. p. 1187.). Quorum et Romanorum

sernio quo magis affinitate contineatur, eo probabilius est, iu

Latinis nominibus Graece conforinatis t, quod sit ävtxcpcovt]-
zov , non subscribi. Quodsi scribae Ptolemaeum latinizanfcm

faciunt, t etiam tum omitlunt, quum subscribendum est: yid.

Hermann De Emend. Rat. Gr. Gramm, p.37. Lobeck ad Phry-

nieb. p. 40. Adde Efym. M. p. 38. Sic O qijx.i] ut apud geo-

graplium nostrum restituatur, consuetudinis Graecae ratio vi-

detur poscere. Ac II, 8, 12. verisimillimum est ab eo scriptum

esse 'Pijdoveg; hoc eniin medium est inter 'Prjdovis Edd. et
'Ptfl'Sovig Pari-. 1403. et 4. Sunt autem illi apud Caesarem

B. G. II, 34. Rhcdones. Ex altero 'Pn'jöoveg in Mss. Coisl.

Parr. 119. 1401. et Coli. Lips. et ex hoc rursus 'Pip'jSovig in

Mss. Norr. A. B. 0. ap. Mann, et ed. Argent. quod VVilljcr-

gium reeepisse miror, suborlum videtur. Nec desunt omissionis

exempla ut Aidcüoi et 3AScäoi IV, 5, 74. 'ACovlg et A'C,ovg

IV, 3, 41. 'län^ei&a et "A q&i&cl IV, 0, 24. Ihnirf waiog et
Iliocpüjoiog hfxrp) IV, 6, 7. Tiiu'jdov et rTa>]dov not. txß.

III, 4, 2. Ac, si placel, adde IV, 6, 7. ubi 'Eans^iov et
'EoneQOv x.eQcig , quamquam alterum manifesto vilio, scribi-

tur; et IV, 8, 8. Koioßo't i] Kölßoi.

Deinde in i et v atque v et i ] vocalium permutatione idein

feie acciderit necesse est, ut rj saepius scriberetur, ubi v

scriptum oportebat, j. contra exstaret, ubi v vocali locus erat.

^ , , I enira vocalis est sonus ille, qui cum lilteris affiaibus paullum

inllexa voce, communnicatur. Ad lias igilur proinuitiandas

*



qitiim ab illa soims communis repeteretur, fieri non potuit,

(|iiin ([ui incognila nomina propria die, lata audirent, auribus

decepti faciiius soni communis notam ponerent, quam alias

rix disparis, nc Graecis quidem auribus suis percepta discre-

panlia. III, 15, 5. Kvooa et 'Avxr/.vooa in libris t'dd. scri-

buntur: Codices sibi non constant, Coisl. Kttjoct et Avri-

y.vpocc Par. 1403. KvQÖa et 'Avrr/.voa et hoc cum Kvooa

1402. et 4. praebent, unus 1401. Kloöa et 'AvtLxiqqcc , eui

quod addit i] 'AvXvy.iQÖct per so falsum est. Hic quidem de i

cönsentiunt non modo Latini scriptores, PJinius et Statius, sed

etiam, (|uamquam negantibus Moellero et Bischoflio, Pausa-

nias et Strabo (p. 410. non 288.) III, 13, 39. Mietet, ut apnd

Stephaiium Bvz., scriptum legifur, quod cod. Par. 1403. tri-

huit, assentientibus fere codd. Norimb., quoruin maior Miesa,

minor Miecza, litteris cz pro more copulatis, exliibet. In

ceteris autem libris scriptis est Mve^cc , Par; Suppl. 119.

Mvi^a , in nullo autem Mvl,cc, ut perperam narrat de Pinedo

ad Stephan, et secunduiu cum, ut videtur, Moeller et Bisehoff. —

Ad haec quas vices v et suheant, nonnulla nomina satis su-

perque docent: III, 14, 6. 'ylCv/Aa Bis. Par. 1404. 'yJQv'/.iicc

edd. et ceteri codd. praeter 1401. et 2. in quibus 'A'Qtfidu legi—

tui-, quod sequens Pirckh. Azelia scripsit, alterum probant

Nor. maior, Azilia, et minor Acilia reddentes. — 111,15,

23. KijVaiov (Evßoiag u'/.qov) Edd. et Mss. nisi quod Parr.

1401. 3. 4. Kvvcuov male perhibent. Verum est sine dubio

Kr/vaiov; cf. Sophocl. Trach. 750. et 237. Hinc Kccvcciov

Aeolenses dixisse videntur, et Romani, Canaeum yid. Plin.

]Y, 12. Mel. U, 7. — IV, 8, 18. Tloviv ^ig iioinen, quod

est in Parr. 1403. et 4. et Norimb. maior, et Pontiris, quod

Norimb. minor habet, natum videtur e Coisliniano ZZoiT^p/ff,

hinc in ceteris libris scriptis et edd. vitiosum illud lloVTSQig.

Pariter IV, 3, 32. in Nvvffcc et lYtWos nominibus eaedeni

i'onfundUntiir litterae. —

Acr|iie proelive fuit II et Ae inter se confundere, prae-

serfiin si, qui exemplaria describerent, obscuras codicum lit-

teras cnueleare laborantes, Latinos interpretes vel geographos



consulerent. Cuius 111od i lueulentum documentum praebet 110-

meii "Hfiwva II, 14 exlr. Plin. III, 18, 25. Anlojiiii. Itin.

Gruter. Mscrr.). Secundum Latinos Atfiuvu scribendum vi-

detur, qxiocl nemo iiiirabitur, qui consuetudinem palaeogrjt-

phicam norit, meraineritque e ad calcem uuco ascito siglam

esse diphtbongi ae , nnco autem omisso saepe confunderldae

scripturae locum dedisse. Ceterum Ptoleiiiaeus non modo gra-

duum numeris, scd cliam verbis et tribus quidem praeverbiis

mirum in inodum cuinulatis urbis illius situiu desigmat cum

regionum iinitimarum posilione comparans: fxiTu'£,v 'lxa'iiag
vnu to Nmqixü V — llcivvoviaq nahv. Erat eniin urbs IIa—
liae regione X. utrimque inclusa, intra montes Albanuin et

Cetium in vergente ad Noricum parte sila urbs in secessu su-

perioris, ad quam pertinebat, Pannoniae. Unde liaud scio

an Ptülemaeus, qui cum locum non ipso «bisset, accuratiorem
etiam Plinio auetorein Rouiamini sit secutus.

Eodem modo r\ et u permutantur: IV, 7, 9. vulgo,

idqne ortum e Aeigii, quod prodit Par. Sappl. 119., mon-

gtrante verum cod. Par. 1403. in quo est /liotj. A siqi Stra-

lionis est XVI, 769. et Agatliemeri Ai'iQi], Sic discrepant,

opinor, nomina proprium et appcllalivum, cuius accentum

Strabo tenuit. — II, 8, 5. yhj'i,ovßioi Par. 1404., quod recte

cdidit AVilb. A.i'S.ovßioi cett. jlu'i,ovßiOi Par. Sappl. 119. Inier

liaec duo illud est medium, quod Caesar et Plinius praestanf,
Lexovii vel hexobii atque Strabonis (IV. p. 189.) iioinen
Anloßiot. — Huc adde IV, 2, 11. 'Jyibyih Ms. Vat. Coli.

Lips. '[yilyihl Parr. 1493. 'Iyüyihi Edd. 'lyibyih] Coisl.

et 1401. quod non improbabile videtur, ut quod Htgi/gifa in

ulroque Norimb. tueatur. Eodem feie in numero est locus

IV, 2, 26. ubi Kc(a/.ic<Qi] quidem editur, Kaa^aoeT aufem sex

codd. Parr. meornm testimonio, et KctOfictQU in Coli. Lips..

prodilur. Cuius Hominis emendandi non aliunde peti ratio

polest, et ne ex usu quidem frequentiorc unius ex Iiis Hominis

llexionibns. Nec minus turbatur scriptura nominis Oviaxed'tjfj

I\, 2, 34. sie eniiu edilur: cui proximuin est, inverso tauf um

ultimarum liltcraruni ordine, Üvioy.iOf))] in cod. Parr. 1404.
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et 0. ap. Mannerl., Line Pirckh. Vescethra, mide in Noriinb.

min. eorru[)lum Usche/ra, ad Graecam autem formam j>i o—

pius accedit, quod est in eodd. Yaf. Coisl. et Parr. J402. et

119. ex hoc utroque, Latino et Graeco, coaluit in Par. 1401.
Oveßy.i&Qtct.— In Iiis dubites, utrnni quod Graece, an quod

barbare terminalum est, a Ptolemaeo sit profeotuin. Iliidem

vero duae exstant similes ne ipsae quidom salis certae termi-

nationes liominum in i aut jj exeuntium §. 23. Tifilxtj Edd. ...* £
Tifiiy.t, Coisl. Parr. 1402. 119. et Tiui/.i Yatt. et Barb., acci-
nenlibus Noriinb. 1. et Pirckli. — et §.24. T lx Xovl Edd. prio¬

res, I'izXovi Bert, rr/kovi Anon. Lips. Coisl. 0. ap. Mann.
riylovi Parr. 1403. et 4., sed Tiylovt] Parr. 1401. et 119.
Griglin Norimbb. 1. 2. et Gigluae Pirclch. Cellar. Moeller
Bisehoff. In quo si ?/, quod medium est, verum esse sumi-

mus, in utramque parlcm degeneravit leclio, ita ut ?; aut in

et, aut in t abirot, suboiia ex Jioc per Jitterarum Iransposi-

tionein scriptura Giglin.

Ad liaec referenda est t et u litleraruni confusio, euius

complura exempla habeo apponere; HI, 14.2,6.
'jy.qi]cp(i)tcc III, 15. 20. 'A\x.{t)'r/.ov IY, 8, 20. 'J v ?io (£( It <u
IY, 5,21. "Eoßira et 'Ieoßuza III, 4, 13. Zaiiuiu'Qüv (Za.ua
fxüyüv ?) IY, 3, 33. Zü.üai et ZiX'ict IY, 1, 13. Ko'lwvicc et
K o Xmvihx passim yhßaS(t)ta III, 15, 20. y/ey (e )iuiv IV, 3,

30. jl{t)ÜMia III, 16, 19. 'P(i)mcacc cgi] III, 5, 15. JiiQ-
yevr(e)iov III, 4,13.

Nec multuin differt ab hoc vitioruin genere i et oj lillera-

rum permutatio, euius in promptu est illud exeniplum Our/.a

II, 6, 23. (sie Parr. 1402. 3. 4. et Coisl.) Ouoiy.a Edd. vett.

et Par. 1401. sed Voeca Pirckli. Veca Norr. 1. et 2. Atque v

et ol litteras permufatas esse documento est locus III, 12,4.
KvD.a et Koii.cc.

Tum obscura quaedam et minus accurafa similiuin yoca-

lium pronuntialiö elFecit, ut nomina propria, quae parum nota

essent, inultifariam depravarentur. Hoc ex genere ea sunt

nomina, in quibus per vices £ et cu scribuntur: 'Aotovay.ca

et 'slQciiovctxai II, 6, 56 sq. 'Aoio.y.ca Strab. III, p. 162.



roucaöiuv et rouaöaiojv IV, 8, 16. KoÄiuavol ef Kolcti-
ziavoi II, 14, 2. MiQtov el Mvqcciov IV, 3, 28. Nkaog et

iV cilaaog III, 9, 6. Ovagdioi ot OvctQÖctioi II, 17, 8. Ü'vo-

xißa et OvQ'/.cuoa II, 6, 58. Ovad).aaov IV, 3, 26. et sie

Ovocchexov IV, 3, 18. O'vffxtvov et Ovoy.ca.vov II, 7, 2. Iii-

ma et ILainict, IV, 2, 34. üaxixci et Iluxocixa. IV, 7, 18.

Forro ctiiim o et cd vocales dictandi eonsuetudine coufu-

sne videntur. Verum est quidem, nonnulla huius confusionis

exeinpla aliam originem ostendere, ut (DceuovSig et (lkoijoväig

IV, 5, 34. Bovlaveg et JSov).o)veg III, 5, 20. 2e&Qcaxr}g et

2 ?idoon 'ti ]g IV, 5, 53. danojv et /Iwqcov IV, 8, J. item Xet-

fxco et X-UfAcci IV, 5, 8. 'Eof .iovdig et ' EniaovOig IV, 5, 70.

'EQfA,ovd-'mig et'Epficov&irrig ibid. BovSivov etBwSivov III,

5, 15. MövSov et Movvöov IV, 8, 19. Buvoxa et Bctvoxce

III, 1, 76. Haec enim omnia ohscuritali notarum aut seil—

l)entium ignorantiae negligentiaeve tribuenda sunt. Nequo

enim faeile islae vocales aliaeque litterae sonorum dissimili-

liuin similitudine misceri potuerunt. Contra ut concedam eo-

dem modo potuisse confundi vocales sono inter se similes; ta¬

rnen pronuntiandi audiendive vitio id his accidisse multo cre-

ilibilius est: ut /JoIojtisq Par. 1402. AiaXcomg Par. 1401.

i. e. yloXoneg III, 14, 8. sie autem sine ulla exceptione nomen

reete scribitur IV, 3, 27. et 6, 21. Kaoviovsg et KctQvovcg

III, 5, 23. Abyywvtg et Aoyyovsg II, 9, 19. Oväay.covsg et

Ovaoy.oveg Ptol. II, 6, 10. (o Will), e Par. 1401 w Strab.);

Tlv/.xovig (secunduin Strab. Will».), H /y/.TOveg et Tli/.xwvtg

(Coisl.) II, 6, 10. 7, 2. 2ävxovsg et JZccvxcovig II, 7, 2. et 7.

^.'y.iorcovsg et 2xiqxoveg (sie. Parr. 1403. et 4. ed. Willi.).

Avaiov et Avaov IV", 2, 32. rkavxcov et FXavy.ov IV, 5, 32.

BovvSwv et Bovvdov IV, 3, 36. Kuaaiuni], Kaaaionaiot

et Kaoai w'roj, Kaaaiwncüoi III, 14,8. Xccfaög et X-alswg III,

15,3. "KaXy.cjg, quod ibidem in O.apud Mann, legitur, legen-

tium potius oculis, quam scribenlium auribus deberi arbitror.

Postea, nisi nie fallit opinio, non alia de caussa factum

est, ut in libris MSS. nunc geminäfentur simplices litterae

consnnae, aut pro geminis scriberentur singulae, nisi, quae



iion rede legerenlur, duae diversae, altera mutala in alterairi,

acquarentur, Nec parva est earum copia: ßß 2?ceßcet JSctß-

ßca 2 :dßßc <ta 11, 7. 8. — yy. Mciywv i] Mayycov rijoog IV,

8, 17. — xz. Ay.(x)avcu IV, 7, .10. rQctx(x)ovi)ig 11, 6, 67.

OovßovQaix(x)a IY, 3, 29. Aax'.x)ovQtg II, (5. 59. Mccx-

(y)uvqcil i] MaxxovQioveg IV, 2, 19.. TÖqox(x)cc III, 5, 27.

— III, 4, 15. Eov(jovUX)ig 111,3,7. 'EX(l)ovr r

tiol Ii, 9, 20. et .10, 11. — yv. "Aoytv(y)ov III, 4, 9. Aoßov-

voi et Joßovvvoi 11, 3, 25. ■— nn. Qovn{n)ai IV, 6, 28.

Ka7i(7i)dact II, 5, 8. — er/. Alyovaci (AlyovaaaT) III, 4,15.

' lTovQia(a)a II, 6, 07. yluqiaaa ij Xa^ifa(a)cc III, .13, 42,

2^y.0tvaaa Coisi. II, 13, 31. alii. ^xonoct et ^ZxoTovact

(jion 2xoTövcfa) E oogcc et Bcooct III, 3, 7. Kao(a)i6rii;

III, 14,2. Kaa(a)ioncüoi ibid. §. 8. Mea(o)i]vi] 111,4,9.

Meo(0)?]Vioi ibid. 11. Nko(a)og III, 11, 2. 'Od()i]G(<j)ös III,

5, 29. Kijcpiooog III, 15, 13. {Krjcpiaug Ms. Par. 1401.)

Jaa[a)c <Qy]Tioi. III, 13, 32. "Eaaiva I, 17, 11. (et "laivct).

Ovcio(a)aQLOL ( OvuGUTLOi' 1.) Ii, 7, 15. "Oa(a)ioL III, 5, 22.

Olao(o)co ax.Qov xcti nohg II, 0. 10. Qu od cum Mela et

Plinius raemorenf sine nomine, liaud scio an Ptolemaeus hoc

quoque loco Ovaaxövwv scripserit. Aut, si loci nomen ille

sciipsit, Ovaay.oj verisiuiilius est, quam Oiccoow. Huc re-

fero ümöovxdaaioi 11,8,2 et 5. (ila enim coniicio) poste¬

riore loco Biöovxcdaioi Mss. Parr. 1403. et 4. priore üvi-

bovxaiaioL scribuntur, a Wilbergio secunduin Argentin. Bi~

dovxccaioi , Ukerto autem (All. Geogr. II, 2, 340.) Vidu-

casses videntur. Vulgo Biöovxtatoi Huic quam agnatum

sit Biöovxaiaioi , non minus, quam utruiiique dictando nasci

potuisse darum est. Si vero Bidovxdaaioi vel Oviöovxaa-

oioi, quod medium est, genuinuni esse censeinus, hoc qui-

dem legentium culpa facile utroque modo in BiSovxaiaioi et

rursus in Btöovxeaioi., aut in Biäov/.äaioi comüppi potuit.

Denique vix quisquam dixerit, quo pacto scribae a pro

spiritu leni ponere potuerint, aut contra, nisi audire digamma

sibi viderentur, cf. Mattbiae Gr. Gramm. §. 8 sq., ut "Evo-

vig et 2£vovig II, 8, 12. 'Eyovaictvoi et J-,'eyovat,uvoi II, 8,



14. 'Erodovvov et 2eyöSovvov 11,7,21. Ovaäoycüjt. et-Sou-

CctQyaXa IV, 6, 10. 14. Lenins digammatis supplementum,
quam <r, videiur esse in ß et ov litteris positum. Ac pro-
miscuuin carinii usum fuisse in liiiris Mss. seorsum posiert,
ostendam , quamqnain non crediderim, seriptores sei iores,
nedum scribas Iiis Jilferis pro digamniate non iain usitato ad
Roiminorum Y litterani Graece exprimendam usos esse, sed
quod Graecae litterae ad Lalinae sonum proxinie accedercnt.
qui Straboni 'Evstol, Ptolemaeo Ovsvitoi, ut est in libris
edilis (II, 8, 6.7.) vel Oveveroi Dionis Cassii exeniplo di-
cuntur, nequo aliter III, 5, 23. 'Ißiojviq ij Ovißiioveg: ef.

TVannowskiY) isp. de Ratione, quaGraeci in scribendis nomi-
niluis propriis Romanorum usi fuerint (Posnaniae a. 1830.)
p. 2 sqq. Multo antem ut tenuius, sie frequentius, quam ov,
digammatis supplementum, antequani Spiritus lenis sul'fieeret,
Spiritus asper exstitit. Idque ostendunt nomina in aliis codi-
cibus boc, in aliis iilo insignia: 'AXwvctl fj'AXwvai II, 6, 14.

'/Joy^sicu vy 'AoudaL IV, 6, 21. 'EXv.i&iov ?; 'EXxsöiov et

"Elcogog i'j "EXcogog 111,4,15. 'Eonig j] 'Egnig IV, 1,14. fa~

7iccvic( i] 'Joncevia, "laszahg i] "larcahg 11,4. "inna "Irina.
IV, 2, 33.

Quodsi verum est, multos Codices Geograpbiae Plole-
maeeae haud secus atque aliarum scriptionum a scribis confe-
ctos esse, soeiis ad opus levandum et festinandum dictare
iussis: Line multoruni vitiorum originem ducere licebit, et
nomina facilius restituere, atque hoe in genere speciosas saepe
geographorum dissensiones tollere.

II. De B et Ov litterarum um promisciio.
B et Ov tarn cognatae sunt sono litterae, ut in reddendis

nominibus Latinis scriptoribus saepe promiscuae fuisse, aut
a scribis saltiin inixtae esse videantur. Argumento inprimis
est Ovr/.vugice et Br/.rwgia, duobus in loeis apudPtolemaeum,
in edd. quidem utrobique Ouiy.rojnla, in codd. autem Mss.
altero Joco variata. IV, 2, 24. Our/.tomict unius cod. Bar«
beriu. testimonio nititur, itemque subsidio finnatur codd. Vatf.



Coli. Lips. in quibus est Oviy.xoQia; B c/.tcoqicc auteni in

codd. Anonym, coli. Lips. Pari-. Coisl. .1401. 2. 3. 4. et Suppl.

119. Quodsi codd. numero controversia dirimenda esset, B l -

y.TUQia lioc quidein in loco vinceret. Sed II, 3, 9. O vc/.tüu-
q I k codd. consensu gaudef, in edd. tarnen inirum in inodum

correpta tertia a Jine sjllaba. Deinde Ptolemaeus ctiam aliis

in noininiljus Latinis Graece convertendis V litteram multo

saepius ov, quam ß, reddere seiet, ut ÜvzvO.oi II, 8, 2.

Ovihui III, 1, 8. Oviy.ivxia III, 1, 30. Ovi'jQiovci III, 1, 31.

Noovcu III, 10, 10. Nooviov II, 6, 22. NooviöSovvov

III, 10, 11. Noovio^iayoq II, 7,8. 2ix(x)a Oüiveolce IV,

3, 20. yliovia II, 6, 10. (/->ciovevtlu III, 1, 46. OiiaadgioL

vel potius OvaaccTLOL II, 8, 15. cf. UJcert Gc. II, 2, 263.

OveveQcc II, 9, 14. Oiiezt?./.iov. quod Intpp. praestant, IV,

3, 36. vel, ut vulg-o scriptum est, Ovtnilhov. Porio Ilce-
t ccvodovQov 11,9,14. quod in Mss. Pari-. 1403.1404. etSuppl.

119. depravatum est in BorccßödovQOV etPar. 1401. in Bora-

voöovoov , Coisl. autem in KorpivodovQov. Certum esl Bar
tccvwv II, 9, 14. nec dulmim igifur, quin jetiam §. 4. eodem

modo scriljenduiu sif. Ulli vero /luctuatur lectio, 11,6,53.

in liljris edd. Bovgoveijy.a quidein etPar. Suppl. 119. a. m. 1.

BLQOvtoy.a et a m. 2. BovQOVSG/tct legitur, sed sine ulla du—

liitatione iuxta cum Plinio III, 3. Ovipoveoxa e Pari-. 1401.

1402. et 3. restituendum videtur. Si Ronianae originis est

BüJ.ci i. e. Villa Marmaricae locus IV, 5, 29. non est, cur

dubitem, an (jvü.la aPtolemaeo aeque scribatur, ac IV, 2,

22, ubi Mauritaniae Caesareensis loci nomen Ov'vkla Coisl.

et Edd. auetoritate praestatur.

III. De concretione et disiunetione nominum.

Eae apud Ptolem&eum usu veniunt fonnae nominum, ut

ex aliis facile compositae esse vel usu cominuni coaluisse

ji'aullafiin vel a scribis temere coagmenfatae videantur, eadein

nomina rursus a scribis disiuneta sunt in aliis codicibus, quae

alii usus auetoritate copulata referunt. Itaque si non aliunde

innotuit vera scribendi ratio, ad iudicandum difficile est,



utruni coniunclio, an disiunelio sit rarior. Huius generis

ca sunt nomina, quibus artieulus videtur adliaesissc, ut To-

vixi I, 17, 12. ubi eliam JSr/.i exslal. Taxcent] Kam] vulgo

IV, 3, 11. Tccxam,] Codd. Parr. sex mei, Toc Kcinti Vatt. et

Barl). Coli. Lips. — Tcufoovoa i] TacpoovQat IV, 3, 10.

Proximum est ad r« cpQovpia, sed praestat ad rdcpQog et

aQOVQct nomiuis referre originem. Plinio ciiim V, 4. Taphra

dieitur. Aovy.ai i) TovSovxcti »; TovSovxcovtg IV, 2, 21.

Huic nouiiiü quod praeinittitur elzce , eius svliaba posterior

facile potuit incremenlum afferre sequenti noinini. /latpvu

IV, 3, 12. (Mss. Parr. 1401. 3 et 4.)'t]Sacpva Vatt. Coli. Lips.

j H.Säcp&a Coisl. et Sappl. 118. 'Höcecpdct cett. Quod nomen

quo iure BischolF et Moeller plarale esse dicant, neseio : ipsa

leetionis varielas facit, ut dubitcm. eira oi I'uticüol vulgo

IV, B, 15. ilra 'Fvncüou Parr. J403 et 4. ehcc 'Pvncuot

Sappl. 113. uta 'ÜQunaioi Parr. 1401. 2. et Coisl. Dis-

iuncfum est in codd. nomen, quod scribae Rbipaeorum mon-

tium nicmores rssent. Sunt igilur duces ad verum 'Ogunatoi.

Simili modo eorruptum est nomen fluvii ToifxwoifAßiov IV, 2,

29. Sic enim vulgo cditur, tov <Voi(iiov Vat. Coisl. Parr.

1401. 2, 118. tov 'l'tjuiov Vat. alter (Da?uiiov 0. ap. Man-

nert. Häec omnia quo maiorem prae se lerrent articuli Graeci

specicm, scribae graecandi studio ducti, non dubitarunt tam-

quam e Graeeo sermone oriunda in partes suas dissolvere.

Sunt etiam, quae non dnbium est quin Graece conformata.

aut vere contracta vel nexa sint, ut 'AuutSccna IV, 3, 30.i.e.

Ad Medara vel Ad Medera ; sie enim nomen relert Tab.

Peuting. Bovl'Lao'ict IV, 3, 30. Ii. e. JBqv'üm qvjyia. Quod

praestat ipse Ptolemaeus VJH, 14, 10. Proinde est autem,

utrum 2ivctycdlixa, an 2tvcc Tälhxa III, 1, 22. scribatur.

Ilic commemorasse iuvabit nomina, de quibus alias dixi/^a-

ijoöaifioiv (rj 'Aycidog Scduwv) IV, 5, 39. 'Äkßavyovoici

II, 10, 18. /loctßaiyvTiTLOL IV, 5,27. 'EmaÖzhf oi IV, 1, 5.

Zciuautuuv (Zäua fxii'Quv) IV, 3, 33. K/.aväioviniov II, 6,

22. TtcxQiovlia II, 6, 64. Credibile est, aliorum quoque

nominalocorum binis composita vocabulis usucoaluisse, quam-
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quam disiuncta saepe in codicibus, ut I'Qcdag yovv Xi/.iijv

IV, 5, 7. Kntou u Ltiottov III, .16, 2. Mvög ögttog IY, 5,14.
"Ovov yvä&og III, 10, 9. His ad de IY, 5, 28, Asvxcu y.d-
(xlvol. Porrö in codd. alia mutilala sunt, alift male dislra-

cla, (|uac lioc loco atligisse salis erit Kofisvioi i. c. Me?>y.o~
fti'vlch II, 16, 8. Ovoloi ßüuavoi i. e. OvolovßihcivoL IV,
1,10. In aliis aut apbaeresis, aut prosthesis obtinet, ulIY,

2,20. (' E)vc'<ßceaoi, in aliis aut syncope, aut epentbesis, v.

c. Mcr/.(-/.)ovocu IV, 2, 19. I't(y)dig IV, 3, IL
ßnia III, 1J, 6. Kavvot, f] Kcivaivoi IV, 2, 10.

IY. Litterarum et verborum transpositio.

In nominilms propriis minus frequentibus aut raris, aut

ctiam semel modo in Ptolemaei Geograpliia menioratis, scri-

plura vulgaris Jiaud raro a ceterorum scriptorum aut nonnul-

loruiii ipsiuS operis codicum teslimonio discedit. Quainobrem

aneeps est saepe de vera lectione ut critieorum sie geographo-

rum senlentia. Exempla apposuisse-sufiieiet: 'A'C,ov\g r/'A^ovg

IV, 3, 41. "A kchou i] 'AX guüm III, 4, 3. Fv'Qig ?} Zvyig IV,

5, 6. Zccxär] Zav.uQaua IV,3,14. Zovyctßßaoi ?j Xov-
£ccßctQÖi IV, 3, 20. y.ov/ttßain rj Bov^ctfißcigoi IV, 2, 25.
Koxvqya ■>]KoQtvya III, 5, 14. Xti>dcpaX ?; XivaXarp IV,
2, 5. Huius(litterarum luxationis parens, sive dictantium, sive

scribentium negligentia errores partim inextricabiles eiFe-

cit. Quocirca nihil videtur reliquuin esse, nisi ut, quam

non possfs tollere, dubilationem aperte indices scrip turne ain-

biguifate natain. De istius transpositionis exemplis ipsis mihi

propositum est alias dieere.

Aliud est autem genus transpositionis, idque verborum:

quae si reete sunt codicibus prodita, ipsum auetorem negli-

gentiae arguunt inverso vocum ordine sententias tuiljantein,

quamquam optimorum scriptorum exemplo excusabilem. Hu-

iusinodi est autem iIlud III, 5, 9: ag zov öiogic,ovTog
lad-fiov ti)v TaVQiy.j]V %iqo6v)ioov to [atv KQog reo Kuq -
xtviTi] y.ölnco inkyti uoigag y.. r. h ubi scriptum oportuit r ov
Tfjv Tavo. Xiaoovijoov SioQi^oviog io&fiov etc.

■■£*

r
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Y. De .Latinis nominibus propriis
Graece Scriptis.

Latina percgrinorum lioniiiium conformalio documento es(,
ex quibus fontibus Ptolemaeus loeoruni notitianiliauserit. Quo
minus igitur eorum lormas ad Graecam consuetudinem accom-
modat, co minus dubium est, quin plus.iJlo geograpliiae stu-

. .£■0 dio, quam Graeei sermonis integrilati tribuat. Nam etsi ce¬
tera Graequs est, et in nominibus propriis Graece fingendis
ablfoi'ret a sequioris labe aevi Latinas voces flexi onesque usur-
pantis? tarnen earum neque terminationes quasdam nec subinde
accentus mütare aridet, auf quam miniine immutat, ne forte
lioya aut obscura tradere yideatur. Ut vero tunc eiant teinpora,
fieri non potuit, quin Ronianorunt vestigia sequerelur, quo-
ruin etarmisloca pleraqne omnia patefacta, et sernione deno-
niinata erant. Dubium est antem, quantum lioc in genere ipse
geograplius praestiterit, ac quantum eius scribae admiserint.
Ipse quidemPtolemaeus aut non certain rationemaeque in elfe-
rendis nominibus omnibus, aut diversos diversis in locis nunc
Graecos, nunc Latinos auetores secutus videtur, quippe qui,
ut dictum'est, nunc scripserit IIoQToq /.layvog, nunc Me/ag

, sie Xovy.og 'Ihjocovlag , vcl cpavov (po'QTOvvcti, illic
ßoniol 0?ictvioi, non c/.qcu &L et id genus alia. Utrum idem
ipse ' Ydcaa —t &ia et JS t,6 ti'ov ßio^ioL, JEalivca, 22ceh"j-
vcti, JSctlüvov et alia scripserit, an scribae, non liabeo di-
cerc. Iii vero, ut erant saepe socordes Tel Latinis lilleris
magis assueti, sine dubio soli commiserunt, ut accentuum ra-
tionem confunderent, et v. c. nomina in w.vcc et uvci desinen-

tia, ut Mccyviavcc 'PoVGTMca'a modo proparoxytona, modo
paroxytona vel eliain, quae apijd ceteros essesolent, oxytona
facerent. Neque igitur abs re erit ostendisse, quam late pa-
teat apud Ptolemaeum sermonis Latin! usus, atque eius geuc-
ris nominibus eliam ea addidisse , quae non ipsa quidem La¬
iina, sed Latinorum instar a Graeco scriptore tractata et con-
formata esse videantur, ut llccoflauetutioi, II, I], 24. Ous-
xilhov IT, 3, 36. Kovaevrict III, 1, 74. alia. Tantum au-

2
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lern abest, ut Plolcmaeus isla, si quam Latinae originis spe-
cicm prae se ferunt, priraus Latino more flexerit, ut, si rede
video, nonnisi Latinorum scriptoruin vestigia legerit, etiain
peregrina suae consuetudini accommodanliuin.

A. Nomina propria e orumqwe paronyma
Graece scripta:

A'c/.ovov y.ohovicc II, 17, II. 'Agyivrögarov II, 9, 17.
Agyevrovagia ibid. §. 18. Tahfav.a (mallem /aÄAtxa)
<I>?MOuia II, 6, GS. IJaoauc/.a W, 6, 06. Tov'tJAy.u (iinino
TovXXixd ) II, 6, 05. Kai7.i7.ia MtrD.hva (ila coniicio, I\-
fit).?jvov vulgo) II, 5, 8. 'Idol Kaiadgeia IV, 2, 5. K'/.av-
öiovegiov Ii, 6, 22. sie a 111. 2. Ms. Par. 1401. vulgo Klav-
Siofiegiov perverse. Kouti'/.ouxov (KovnXovrov Parr. 1401.
2. 3. 4. Suppl. 119.) II, 6, 57. Kovnga fiagirifia (uagiri-
j« « ?) III, I, 21. Kovnga fiovrdva §.52. (ilaLatine
quidem, si Graece lleclerctur vocabulum [.lovravt] dictum opor-
tebat), Aixiviava II, 5, 8. (Graece yhxivtavij) vulgo ytixiv
viava. ISoovai III, 10, .10. JSoomov II, 6, 22. Nooviodov-
vov III, 10, 11. Noomouayoq 11, 7. 8. Ovixi'D.iov IV, 3,
36. sie Intpp. vulgo Ovtmlfaov; ^Sixovfojvaioi III, 3, 6.
Tgaiava III, 1, 52.

B. Nomina propria dueta ab adiectivis:

a. Dectin. I. etil, Aaxovgixa (zdV) Avyovara II, 6,36.
Avyovara liutgixu (I -Iluqitu ?) II, 5,8. Avyovara Ilgai-
rcogia III, 1,34. 8, 7. Avyovara Bayuvvwv III. 1, 35. Avy.
Ovevdefoxcüvll, 13, 3. Avy. Oveaaovwv 11,9,11. Avy. Ove-
gof.tavdvoovII, 9, 11. Avy. Tavgivmv III, I, 35. Avy. Tgrr
ßigwv II, 9, 12. 'Ydara Avyovara II, 7, 9. In Iiis locis Om¬
nibus Avyovara paroxytonon est: idein in Ugaiy.ag Avyov¬
ara II, 6, 39. et Ilogra Avyovara ibid. §. 50. Wilberg, pe-
jispomenon facit; quod, si sibi constaret, non magis repre-
lienderem, quam si proparoxjfonon illud induccret. Ila scri-
bitur etiain Alßavyovaxa II, 10, 18. Iiis rursus adiiee Av-
yovaxia Ii, 6, 64. nomen ex eodem fönte derivatum. Aoyya
vid. Taivia. Mayvog v. llogrog IV, 2, 2. et quod Line du-
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dum est Mayviava nomen II, 14, 0. Manu tau II, 8, 10.
Hl, I, 21. 'OjiTiiduvccylcr/y.ia 11, 5, 9. Ovccyci IV, 3, 28.
Ovcr/ai IV, 2, 24. IIqcuxujqiov II, 14, 6. I /ocarioota\.Av-
yovoxct. P)]yia y.'Pijyiva. 'Povoxty.ava (y 'Povaxixavcc)
II, 5, 7. JScüovcc II, 15, 4. Su'LovLa II, 10, 9. '1,4,7.
"YS ata JSe£,Tict II, 10, 15. JSijor/ov ßw^oi II, 6, 3. -
oviciQia IV, 2, 7. Hacc utraint|ue formain et laudatain liodie

* Kr» Sesfii, et Sextii nunc contemptiim, comprobant.
1j. Declin. III. Ovixsoa II, 9, 14. 'Jov'/.icc Mvoxüjg

II,5.5. 'ExovsoTQLg II, 9,21. Ovolovßüdq IV, 2,14. Ovo-
."Kovßikiavoiibid. §. 10.

C. Nomina propria derivata a parlicipiis.
a. praest. t. 'Af.iavxia III, 13,5. OvahevTicc111,1,74. Ovi-

xtvxia III, 1,30. Omy.txia Pall. OvukvraVax. 1401. acLatine
Vicenlia(etVicetia) dieitur. Vincenlia sonimolliendi caussa non
consuevisse (Iiei videtur, nee (amen n utrohique elidi. II)M'/Cevxict

III, 1, 4(3. TloWtvxiuW, 0, 78. viliose üoIzvtlci Coisl. Parr.
1401. et alii Codices, quos nollem Wilbergius seeutus esset.
JlovsvTia III, 1, 70. <Vaovtvxia III, 1, 46. 0iQsvvia III,
1,50. 0iStvxia 111,1,46. 0) mq£vx Lci III, 1,48. JSc&oviv-
xia IV, 6, 6. aut SoXovtvcia , unde JSolovevxioi IV, 6, 19.

b. Perfecl. 'AoccSovy.za II, 5, 7. TQavadovy.ru II,
4, 6. KoVTQißovra II, 4, 13. Ovccxovävcci i] Ovay.ovaxai
IV, 1, 10. I'a/JJa 7) Toyccxa III, 1, 46. 'lluioixa II, 5, 8.

D. Nomina propria dticta ab appe llativis.

a. Declin. I. ISil'/.u IV, 5, 29. KiaxsQvca (Ms. Pal.)
Kivaxwva Coisl. Kivaxiqvui cett. IV, 3, 13. KoyzonSLc
( KovxoQÖia villi»o) II, 5, 7. Aovy.u III, 1,4. Ovixxwq'iu
(cf. Diatr. de ß et Ov etc.) IIoqxk Avyovaxa II, 6, 50.
'Priyiov 'lovhov III, 1, 9. 2alivai ( cf. Diatribe de lioc no¬
mine) Ovr/.Tojoia JEix(x)u Ovavsola IV, 3, 30. Taivict
yloyya IV, 1, 7. <Poaaca Maoiavai II, 10, 2. 0oiQiovia
(sie Edd. et Mss. Parr. 1402. 3. 4. Sujtpl. 119.) 0inovia
Par. 1401. 0oiQovia Bert. Dionysio Hai. 0( qcovicc „dieitur.
E scripturae Ptoleniaecae vesfigio Ii. 1. non inultum abest

2 *
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quin, si dictando vitium coinmissum est, (pijfxovlce scribi de-
bere videatur, quod ?; itacismi voculatione i vel ot litteris af¬
fine, s autem plane drspar, praeteroa vero prima nominis sjl—
laba apud poelas Latinos longa est.

Ii. Declin. II. Kdaroov III, 1, 21. K ccgtqcc ftQfjia-
voiv IV, 2, 4. K c'.öte'O.ov 11,9, II. Ko?.vußaoiov cr/.aov III,
3, 4. Aovv.og III, 7, 4(3. MovvSov vel MovSov vijaog IV,
8, 19. "Ortmdov veov IV, 2, 25. sie eorrigendum est; nara
recle fere" Onnidov viov Mss. Parr. 1401. 2. et Coisl. 'Om-
Sov veov A. 18. unde faclum est 'Oaiöövsov Edd. Oppidinni
liorum Pirclch. Ms. Nor. B. 'ÜtctiLSlov autem ibid. §. 27. T(ii~
fiovviov II, 3, 8. cpavov (Poqtovvcci III, I, 22. <Vöqog II,
9, 20. III, 50, 16. III, 1. et passim alias.

c. Declin. III. Hat, 'JovHu II, 5,5.

d. Declin. IV. II.oQTog ficr/vog IV, 2, 2. sed converso
nomine aut e Graeco fönte: Meyecg hfujv IV, 6, 6.

VI. De nominilus e tioIlc , nomine

compo sitis.
Nomina e no/ug nomine composita apud Ptolemaeuin saepe

dubitalioni sunt obnoxia. Nam etsi paronyma a compositis
noininibus duui videntur, ut IV, 5, 51. AtovTonolizi]g a
yhovronohg: tarnen non certum saepe est, utruin seorsuin
ab anetore scripta sint, ut 1. 1. yhovTwv nö?ug , an iunetim,
ut dixi, AtovTonohig. Sed ut ordine rem tractem , ab iis or-
diar, quao ex adiectivis sunt conflata: ut Kawönohg IV, 4,
12. At y.aovi) aohg legitur IV, 5, 72. non iunetim tarnen,
ut apud Pausaniam 111,25, 9. et III, 21, 7. ed. Walz, ubi
quidem de coniunetione non satis certum est. Kaivtj ne ad-
dito quidem nohg nomine Ptol. III, 16, 9. Sed, quod sciam,
nbique non via Tiolig , verum NtaTiolig scribilur III, I, 6.
3, 2. 13, 9. IV, 3, 8. 3, 13. 4, 11. Ut Kam] , sie, \ly«d n
■retraeto accentu et additamento vr/oog neu TioXtg adiecto II,
10,2. dicitur, Meydfo) nöhg III, 16, 19. aliis Miya'/.6no-
Äig appellata, Ova/uoüc nöhg III, 3, 7.



Sequilar, ut eu memorem, quae ex liominibus slve casu
primo sive seenndo apposifis factaincerlum est utrum separan-
da sint, nee ne. Ac primuin quidem aut appositionis lege
inxta ponuntur: v. c ."lazQoq nohg III, 10, 7. aut coniungun-
tur: ' lavQonohg. Ac quam incerta sit liaec scribendi ratio,
inaxime osteudit Poöinohq 11,6,20. ut in cod. Par. 1401.
exslat, 'Ptodinohg edd. vett., 'PoStjnohg Par. 1403. et Coisl.
Podtj nöhq Val. alter et ed. Will). Huie adde III, 10, 10.
Tioiani nohg ?} Tiotaiinohg.

Nomina vero e genitivo praeposito et nohg nomine orta,
si non recte eoniunetiin scribuntur, eerte, ut monui, ea lia-
bent paronyma, quae vix a seiunefis nominibus oriii potuisse
videantur. A singulari autem ineipiain, ex quo talia coa-
luere, ut AxpooS ironohv rt q IV, 5,. 57. ubi additur Afpnoöi-
rijg nohq , 'EnaoTioXiTiig IV, 5, 60. et Enuov nohq, 'Pq ~
f,iovno?ug vel ' Egu6no?uq fxtydh'i ibid. et (.ir/.Qct §. 46. 'Ilho-
nohvijq IV, 5, 53. 'Hhovnohg vel Ilhonohg aut JJhov
aut 'OvLov fujigönohg. AizionohTijg ct'A'S.iovnohg III, 10,
11. Tga,ia.vonohxi\q et Tgcncivonohg III, 11, 13. Aioano-
ILtriq et Aiog nöhg /.ay.oct vel Aiögnohg IV, 5, 67. A)]xo~
nahtnig et vhptovg nohg IV, 5, 46.

Dein e genitivo plurali .et nohg nomine facta: ''Avdgo-
no\Lri]g et 'AvSguv nohg IV, 5, 46. KvvonoUvijg et Kv-
vmv nohg IV, 5, 59. et Ilcivonohvtjg et Ilavoiv nohg vel
Jlavönohg IV, 5, 72. IIuc pertinet etiain illud, quod supra
attuli, yicOVtonoXivtjq nomen, compositum e yleovrwv nohg
IV, 5, 51. Hoc loco iuvat adiecisse etiain sine paconymo
nomen dubiae incerto accentu originis, sed tarnen, ut videtur,
genitivo plurali addilo notabile 'Ancev&wv ■!) 'Axav&cov nohg
IV, 5, 55. quocura facile compares 77ujiSwv hfiyv IV, 3, 12.

Denique ut alia sunt paronvma, quae ab urbium liomiiii—
lius dueuntur in mjg desinentia 'A goivo i'rtjg ab Agdivoi] IV,
5, 57. ßovßuarixrjg a Bovßccatog IV, 5, 53. Meurpuijg a
Mäficpig IV, 5,55., sie ad liorumsiliiililudinem factum est nomen
'AvTLvotvijg, pro quo '/huLvoonohtiiq vel 'Avnvoounohrijq
dieendum l'uisse existimes, ab illo 'Avtivoov nöhg IV, 5, 61.
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VII. Nomina locorum pluralia.
Magnus est numerus nominum pluralium, quibus loca

sive a vicorum coniunclione, sivc a civitatuni coxuninniono
denominautur. Sunt vero in Iiis nominibus nonnulla sive scri-
bentium vitio, sive loquentiuin usu biformia. Ut vero utraque
forma usitata fuerit, tarnen plerorumqne omni um pluralis sin-
gulari numero sine dubio longe usitatior fuit, si quidem hie
exi^uilatem loci antiquiorem, reeeufiorem aedium frequentiani
ille significaret. Quam ob caussain nisi decrevisse loci magni-
tudinem smnas, sing'ularis usuiu numeri aut revocatum aut
utriusqne aequatum esse credibile non est. Pleraque sunt au-
tem declinationis 1.: 'A &ijvui III, 15, 22. AxquIui 111,4,14.

Zdeicu 7j Zikia IV, 1, 13. Orjßca III, 15, 20. Kovf.iui III,
I, 6. Kioncu III, 15, 20. Mlvtovqvui III, 1, 63. Mvxijvui
III, 16, 20. Noovca II, 10, 10. ' Fovoncci y 'Povone IV, 3,
10. II, 16, 4. TovvSca II, 6, 45. (pidtjvai III, I,
62. (puy.ai III, 15, 9. jLuitui III, 13, 38. — Osaivui IV,
0, II. OiQ/iial "ifisQtxi III, 4, 13. Kivtovqiticu III, 4, 13.

"Of-iilat II!, 13,45. 'Paßavvai III, I, 23. ' Povxovmai II,
3, 27. (Dop/.neu III, 1, 5. — Alxvai III, 4> 13. 'Aluvnai
IV, 5, 34. Auevtaxca III, I, 16. AvxoXaxai ■>}ylvxolctXa
IV, 6, 24. Buixiqui II, 10, 9. Tqa.viay.ui III, I, 4. 'Ef.ino-

Qlai (?) II, 6, 10. ' Eqetqicu III, 13, 46. 15, 24. Ka?Mx&-

qcu III, 13, 35. Kuqxivvai ■>] Kanxivva IV, 2, 4. Ki(v)~

OTEpvai IV, 3, 13. Koaaca III, 1, 4. Aovnniai III, 1, 14.

Ovuyui IV, 2, 24. cf. Ovüya IV, 3, 29. OvülXut III, 13,
40. lLaxoai III, 16, 5. Heeßen IV, 6, 30. 2a),(ct)nicu III,
1, 16. ^ üXSul IV, 2, 9. JSUfui III, 15, 5. TuQy.ovivai III,
I, 50. Tanqay.Lvai III, 1, 5. <t>6aocci Man luv cd II, 10, 2.

<I>vGxcu III, 13,36. Xvqsxlcii. III, 13, 44. — 'AXcovui II,
6, 14. BoaL III, 16, 9. OtaniiuL III, 15, 20. Ksy/geui
III, 16, 13. KscpuXcä ccy.oov IV, 3,13. Klziovcd III, 16, 20.

Actti IV, 3, 30. Mevcei III, 4, 13. TLayaoai III, 13, 17.

Ibjyai III, 15, 6. 'Ihocti III, 13, 42. <Vvluy.ai Iii, 13, 40.

— 1dubii aecentus nomina: 'l.'hv&iqcci y 'Llevüiqcd III, 17,
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10. Kr^fiivai v Kziusvai III, 13, 44. <Ihlctl y Qtfhxt

IV, 5, 74.

Nomina. Declin. II. a) neutr. gen. KctorQcc 1\ quuvojv

IV, 2, 4. Navalua, iiiiino Nccvüha II, II, 29. Tgünaici
2eßaGT0v III, 1, 2. denique saepe "Yöcaa ineinorantur aliis
alias adiectivis conspicua, Avyovava II, 7, 9. 0f(>u« II, 3,

29. Kovaxsovüv II, 6, 47. Kovivriva II, 6, 27. Acau II,

] ^r, G, 40. A)]<5iTuva III, 3, 7. NiccnoXaavü ibid. JSe^nct II,
10, 15. ' Yxjjiravä III, 3, 7. ac sine ullo additamento mcrum
nonien Daciae III, 9, 9. De nominibus in avog desinentibus
eorumque accentu vid. quae Wannowski enarrat p. 25. quam-
quaui, qiiod Codices non spectare videtur, sed librorum edito—
rum scripturain bona Ilde accipere, ea non safis cerfa esse
arbifror, praesertim inter se pugnanlia. — Nomina in oi, si
non oinnia sunt pluralia, tarnen horum in inodum Ptolemaeo
dici videnlur: 2~/. ovtioi 111,9, 6. {PovvSoi III, 1, 63. —
Aevxcei Kätitvoi IV, 5, 29. HoviiüXoL III, 1, 6. 'IHlirtnot
III, 13, 31. —- "Atiqoi* y.o?Mvia III, 11, 13. to[i(foi III, 13,
44. Koijuvoi ?; Kvi'jiu] III, 5, 12. "Oußoi rj "Ofxßqoi IV, 5,
73. OvöXxoi III, 1, 49. llvgyoi III, I, 4. IIvq-/oi Itv/.oL

11, 5, 6. JSfc ößoi III, 13, 34. T6uol III, 10, 8. — Bupol
(plavioi II, 11, 30. Azhfoi i] /lthpiq III, 13,18. Aoxqoi
nohg III, 1, 10.

Nomina declin. III. Kyr^uSig III, 15, .10. JSxafimTg

III, 13, 26. 2äoSstg et alia. Nam liaec quidem excitasse

sufficiet, quoruin ad similitudinem si quae alia composita sunt,

liaec censendi emendandique inaxime accentus nonnaui corum

exemplo consfitutam sequi licebit.

VIII. Nomina indeclinabilia.

Nomina barbarorum, quod paruni videntur aut aegre tra-

ctabilia, non facile flectuntur, sed indeclinabilia esse solent,

aut, si quae sunt flexibilia, Graece declinantur. Indeclina-

bilium yero nominum duo sunt genera, alterum exitum decli-

nabilium plane dissimilem, communem vero declinabilium et

indcclinabilium clausulam liabentium alterum. lllius generis



sunt, quae in aß- cxeunt, ut 'A-/. qci& IV, 1,6. 'AvoiyaQ- 7)

'Avoiyäß 1Y, 6, 29. Aacaqad- 1)'AaicictQcid- IV, 2,11. Ba-

Siäd■ IV, 6, 31. QovijlaQ- (-Jovoilca)' IV, 6, 24. 'JaooctO-

IV, 2,10. Mala-/ad- IV, 6, 25. Mo't.ayaß- ?] Mol.oyjj.Q- IV,

2, 7. et 14. Naoavdß- IV, 2, 9. Talovßaß- IV, 6, 23. Xv-

)j]uaß- i] X:vhud& IV, 2, 3. Xußtxß- jj XcoßaT IV, 2, 9.

ISihilo secius etiam quod liunc in liioilum linitnr noinen varia

scriptum flexihile: 'Jciydß j; Aaycißov ii/.oov IV, 1, 6. Ho¬

rum admodum similia sunt, quoruin cadein littcra est ultima,

<I>0ovß' IV, 1, 3. Mavua'iß" ?/ Mavdctrjß- IV, 7, 8. Dcnique

etiam Bvoiv OQog IV, 2, 15. nisi forte scriptum oportet

Bvgivfov) 000g.

Alteruni est genus noiuinum, quae, quamvis indeclina-

Lilia, tarnen etiain aliquam declinabilium formam metaplasmo

aut possunt admittere, aut reapse admittunt. Posterioris ge-

neris exempla haec fere sunt: Ali, (?; Ai '£.a)noTc<ßov iv.ßol .ai

IV, 2, 13. cf. IV, I, 2. deinde imo to J'ioyvoi oQog IV, 6, 18.

tov Fioyvoi (rioyvgeojg Ms. 1401.) ogov g IV, 6, 17. et 1)

IioyvQig bgog IV, 6, II. Cum hoc facile comparaveris similia :

tov Talv et magis etiam to Qii^ißi, IV, 2, 20. Inprimis

magna est familia noininum in « desinentium, quae etsi possc

flecti videntur, tarnen Inflexibilia sunt: tov Bov^aya IV, 2, 16.

to Oi'ceXova oQog IV, 2, 16. to Kivvaßa bqog IV, 2,15.20.

to v.cü.ovuivov Kigvu oqoq IV, 3, 16. 2a'/.a7iola IV, 6, 8.

16. 18. J^ovoagyalu IV, 6, 10. 13. 14. 17. to QüJ.a oQog

et tov GäXct Öoovg IV, 6, 16. Sed tarnen Q u Xul dicuntur

IV, 6, 21. Iiis adde ti)v Novßa {Novßa Par. 1401. Nov~

ßav Pari-, 1403. et 4.) IV, 6, 19. trjg Novßa aut Novßcc

?JfiV7]g IV, 6, 18. Ali hoc quoque nomine dUttum est nomen

Novßcu IV, 8, 10.

Postremo lnemorandum est eorum genus nominum, quae

novo quodam metaplasmo videnlur esse biformia indcclinahi-

lia, ut Xrvd(f cc). ■>}Xtva'/.acp IV, 2, 5. Zvrpct 1] Zicpao ooog

IV, 9, 6. Neque vero cum in censum veniunt to "AQap IV, 5,

18. ut 'Povaixißao IV, 2, 6.



Ncque alienum fuerit hoc Jot'o memorässc exemplum eins
nomiüis, quod genitivo indeclinabile est, aecusativo declina-
bile: KovgovXa nöXicog 1, 13,1. 4. 5. KuvoovXav ibid. §. I.

IX. II eteroclita.

Magnus est apud rtoleuiaeum numerus nonvinum duplieis
ternjinalionis, et ulriusque quidem diversis diversoruin codi-
cum testimoniis comprobatae. Sunt enim a) quae in et et ov
exeunt noinina 'Anoy.ona et — nov IV, 7, 11. rdgßaTa et

■— tov IV, 8, 6. Kdxjjce et — ipov IV, (5, 29. vliXaia et

— atov III, 15, 15. deinde b) in « et w To v gut j] Tov quo
IV, 3,37. c) in ta et ig Tigiaxgia rj Tigiargig III, 10, 7.
d) in a et aß' vel «r Nadavct 7} Naaavdd• IV, 2, 9. 2dß~

ßazct 7} 2^ctßax II, 7, 8. e) in a et an Zvificc 7} Zicpag IV,
9, 6- f) in £« et £ et £ ag et £ yliS. 7} Aii,a IV, 1, 13. </J«-

Qcc£,ci 7] (fraget!; IV, 3, 14. Köga'^ag 7] Köga'S, III, 15, 12.
/Iwgiag et /lu/giog (quod coni. Grashof) II, 5, 2. ubi vulgo
/lojgla Iegitur, necinepte, siquidem apud Strabonein p. 152.
est Jovgtiag. Hoc in riumero sunt etiam g) noinina in ai et
£g desinentia: Bovyovvrai , si Bovyovvrag et BovyowiMV
II, II, 15. et 18., sive Bovyovvng et Bovyovvxoov et Bov-
yovvrcig , nt vulgo, Ptolemaeus seripsit. Item l'dga/.iavTsg et
Tat, unde Fanaiidvicov et I'agafiaviioii aneeps mullis in locis
genitivi forma est. ' Egy.ovvid{y)ng et 'Egy.ovvidxai II, 15,3.
Ii) in ai et wvig Maxxovgai et May.y.ovgcoveg IV, 2, 19.
Xixovat, et XiTovioveg IV, 2, 21. i) in eg et wveg Mayov-
gsg 7} Mayovgoivsg IV, 2, 20. h) in ai et e 'Povanai et
'Fovans IV, 3, 10. I) in ai et co X.uuai et Xeiuio IV, 5, 8.
aut Knau) ut l'coßoj IV, 7, 18. m) in ai et 01 Ni(.ujvaL an
JSifXTizoi ? Vid. Ukert Alt. Gcogr. II, 2, 359. 11) quae in og
aut ag exeunt, y. c. /lagdöov 1} /IdgaÖog rtorauov t/.ß. IV,
6, 6. sed o zIdgaSog not. IV, 0, 9. dicitur. Incertiora sunt
alia metaplasmi exempla: in ag et og et ig, Ovdviog 7} Ova-
viag IV, 6, 30. Bcuriov ( Betlov Barr. 1401.) 7] Bcdziog
(Parr. 1403. et 4.) II, 4, 5. Qvu^aog y QuccXpiov tcüt. t/.ß.
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III, 14, 5. JSi]ßiog (Edd.) i) Nrißtov etc. III, 6, 1. Xceßniog
■ij Xaßqiov III, 13, 13. o) in ig et og, Bov&ovQig ij Bov-
{Jovnog IV, 6, 29. Kanzog y Kantig hinc KonTinjg IV, 5,

73. p) in ig et oi, Azl(p\g {j /lehpoi III, 15, 18. 'Enrccvo-
f.ioi r] 'Enravouig IV, 5, 55. q) in co et wg , Mcü.ai'ü rj Md-

1mg IV, 7, 10. r) in og et ov, Oveveßsvvog i] Beviovevrov

III, 1, 67. s) in wv et ov , TIuvymv et Flav/.öv IV, 5, 32.
'FovG'/.tvwv ii'Povaxivov II, 10,9. t) in wv e t og, Ilaaaalog
i] n .ccaoä ?mv I V, 5, 71. u) in 10 et ( ov ) ov, Boiw i'j Biovov
?1 Biov III, 15, 15. v) in ig et iv vel t, 'Eltvaig rj 'E'Xsvaiv
Hl, 15, 26. 'Eltvaig praestant Mss. Parr. 1401. 3. et 4.
w) in i/o et inaig, ']:'ovtjovßijOi}o i] 'Povaovßtnaig IV, 2, 8.
et x) in ovv et ov, JSayovvrov et JScr/ovviovv II, 6, 63.

X. De genitivo in nominativi appositi locum
substituto.

Genitivus ut apuil alios scriptores, sie apud Ptolemaeum

saepe habet vice.s nominativi, nexus ex nomine apj>osito: ut

IV, 5, 20. i) MoiqiSog ?.luvi] i. e. i) MoiQig Xlfivt} , ibid. i)
_/tv/.OLU}')ovg, seil, liuvij. Hanc eniin istic antecedit ?; Auy.~
y.oi liiivi}. Sic sine ulia dubitatione genitivi sunt ibid. §. 31.
Ticc'ur/ov rj Ttnadtr/ov — QHluvog — JSwcpavovg , et
paullo post §. 32. KalMov. Ita eniiu , omisso quidem arti-

culo, xidf.tcei dicuntur, nt apertum est ex indice ineuntis §.3L
„Aißvijg vof.iov y.w[A.cu au5f."

XI. De genere nominum, appositionis lege
iunetorum.

Sunt eomplura apud Ptolemaeum dicendi exempla, ex

quibus aut ipsum in generis usu non admodum certuin accura-

tnmve fuisse, aut scribas peccavisse colliga's.' Huiusmodi

autem illi maxime sunt loci, ubi duo diversi generis nomina

componuntur. Passim voeabula appositionis lege sociaritur,

ut 'Eov&qov , TOTtog IV, 4, 5. vel TuvSctgioi ov.ov.zkoi vfjaoi
TQiig IV, 5, 75. non mirum. Nee insolens illud 6 'Y/.ii]ttos
oQog III, 15, 12. aut o Ki&aiqwv uQog ibid. aut ■>)
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Öoog Iii, 16, 14., quamquam exspeclatur potins 'yurjtzog ro

OQOg etc. Unde fit, ut utrohique in Mss. quibusflain arliculus
ponatur u 'Y^ajTTug to öoog et o KiO-ainuiv zo ogog. Seil
offensioni est illud IV, 5,20. ?; y/ay.y.oi Xifivrj vel Xf XiSovicti

GxoneXoi V, 3 extr. Nee multum ahest, quin JSxönelog fe-
mininum esse opineris, si legas ctiain III, 14, 12. ■>)^Sy.one-

log. Sed per synesin ita diei, vel e sermone Latino noluiu
est, in quo nihil frequentius , quam haec Phormio, quam

Eunuchum et similia. Accedit quod II, 6, 75. diserte dicun-
tui' vijooi ai xa?MVftivcti Tq II ev/.oi axonzloi rnilg , et, ut
nioniii, IV, 5, 75. T vv SÜ qiol axontxol vrjaoo rang. Multo
autem insolentius est: t) siccy.y.oi Xiuvi] IV, 5, 20. Scribarum
videtur esse AiSvf.it] vijoog, quod additur i] diSvf.iog III, 4,16.
lisdem dehetur haud dubie etiam hoc III, 4, 3. Kupu/.oibig
et Kerpa?,oiSlg ij Ki(pa?.ojöri g, ac III, 4, 7. Kctvxdva vel

Kcevxccviog ?ufir tv.

XII. De numeri pcrmutafyone.
De nominum numero eomniunes sunt Ptoleinaeo cum cete-

ris leges Graeeae consuetudinis. Quod sieubi yaria scriptum
obtinet, dubium est, utruin ab auetore an a scribis peccatum
sit. Ita vero ly.ßoh] singulariter in cod. Par. 1404. Semper
dicitur, in ceteris ubique lere ly.ßo'kuL.— Verbi autem nume¬
rus, qui iuxta pluralem nominis singularis esse solet, nonnus-
quain etiam in pluralem mutatur. "Ootj de eiaiv III, 15, 12.
Minus mirabile, sieubi pro singulari pluralis verbi numerus
iunetus fuerit cum plurali nominis sd vog. , ut IV, 6, 17. cZaff-

aova e&i'}]■— y.axi^ovoi vel II, 11,1 (5. Wvi] y.üvxai. Quam¬
quam etiam hoc in genere singnlaris Ptoleinaeo est usitatior,
cf. III, 5, 19. y.artyti — iOvi] viutrai ibid. §. 20. Haec
quidem numeri permutatio, quae etiam in aliorum auetorum
codicibus Mss. saepe usu venit, plerumque scribis debeii
videtur, sermonis Graeci hojl satis peritis.

«
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Sed subsislciidum est, no modum excedat lilicllus, neve
Plolemaens pluris esse niilii videatur, de quo mox alias lia-
belio dieere, quam schola, cuius et annales in eo est ut enar-
reui, et novos lionores iiidicam propediem futuros.

t»pn 1840—41.

ßetyröerfaffung»

Ä. St e l i q i o n.

CInss. I. unb II. 35te djriftlidEje ©laubenSlefjre, twcf)
fitrjcn ©ictaten; üon gDftern 1840. bt§ ebenbcifyin 1841.,
n>6cf)cntlicl; 2 ©tunben. (Sic 33ett>eiefMlen be§ 91. X. »ur=
bcn in beiben (Staffen nad; beut Urtexte erfldrt.) 9t od) au£jer=
bem aber in Class. II. im (Sommer 1840. SSergprebigt n«cl)
3Jiattl)du§, im SBinter auSgewd^tfe ©leicfyniffe unb Sieben
Sefu netd) SKattfyduS, 1 ©tunbe, gelefen unb erfldrt von
9t a u m a n n.

Class. III. unb IV. 3m (Sommer: d)rift(id)e ©laubenS*
leljre; im SBinter: d)rif!licf)c (Sittenlehre 5 bie SßeweiSfteften
würben memorirt unb recitirt; 3 ©tunben. 25 er fei be. *

Class. V. 9t«cf) S)inter§ Äated)iSmu§ 1 —125, üott

Aftern 1840.bi§ ebenbnfjm 1841.; ^jauptftücfe unb (Spruche
memorirt unb Ijergefcigt; 2 ©tunben. Serfelbe.—33ib=
lifd)e ©efd)id)te. ©efd). be§ 9t. SE. (nad) S0£)r), tm
©ommer unb SBinter, 2 ©tunben. 2D e r f e l b e.

Class. "VI. 9tad) SMnterS ÄatecfyiSmuS; im ©ommer
3tbfd)n. 1 — 60., im SBinter 61 —100. burcfygegangen.
Sie ©priid)e unb .öcuiptfHicf'e würben memorirt unb recitirt.
2 ©tunben. ©erfelbe. — SSiblifcfye ©efd)id)te:
a) beä 2t. £ejt. raef) 2ol;r§ ^panbbud), im SBinter; b) be§
9t. SEeft., »erbunben mit Sefen unb ©rfldren berfelben ©tücfe
in ber ä3ibcl, 2 ©tunben. £>tto.
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